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XS DRYER

UK > Thank you for choosing this HH Simonsen product. 
Since 2003 it has been our mission to help men and women become the best version 
of themselves, so they can face the world with confidence – without bursting any 
budgets. That’s why we create high quality hair products and styling tools, which allow 
you to experiment and give vent to creativity. All of our hairdryers, curling irons and 
hair straighteners have been designed in collaboration with top hairdressers in order to 
ensure the very best quality. We hope you will enjoy your new XS Dryer.  

DK > Tak fordi du valgte dette HH Simonsen produkt. 
Hos HH Simonsen ved vi, at håret spiller en afgørende rolle for, hvordan vi har det, når 
vi ser os i spejlet. Og siden vores start i 2003 har det været vores mission at gøre det 
nemmere for mænd og kvinder med at møde omverdenen og spejlet med selvsikkerhed. 
Derfor har vi i samarbejde med førende frisører udviklet en alsidig serie af styling-tools, 
der giver dig frihed til at være kreativ. Vi har først og fremmest lagt vægt på funktionalitet 
og komfort, så du kan regne med en høj kvalitet og et resultat ud over det sædvanlige – 
uden at det sprænger budgettet. Vi synes nemlig ikke, at ægte forkælelse behøver koste 
kassen. Vi håber, at du bliver rigtig glad for din nye XS Dryer.
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Voltage 220-240V
50/60HZThree metre flexible cord

430 gram ultra lightweight

Ionic technology minimizes frizz

Powerful 2000 watt motor

Ergonomically balanced
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Includes diffusor Includes nozzle



SAFETY INSTRUCTIONS

XS Dryer
An effective and surprisingly quiet hairdryer with an air flow 
design to provide great effect. The amount  of air is increased 
with up to 25% compared to traditional hairdryers. XS Dryer is 
created to give the best ergonomics, comfort and functionality 
so that you are able to dry your hair – even on the go.

Specifications:
• Powerful 2000 watt motor
• Ultra lightweight and ergonomically balanced
• Ionic technology minimizes frizz
• Specially designed low noise fan
• Three metre flexible cord
• Designed to create an aerodynamic airflow
• Professional Long Life DC engine
• Voltage: 220-240V – 50/60HZ

User’s manual 
Before operating this HH Simonsen XS Dryer, please read 
these instructions including the safety precautions carefully 
and keep them for future reference. 

Basic settings
Plug the hair dryer into the correct power supply. Select the 
desired heat and airflow.
Position I: Low airflow and temperature for gentle drying. 
Position II: High airflow and temperature for very quick 
drying or temperature for high heat. Press ‘Cold Shot’ 
Button if cold air is desired. After use, switch off the dryer by 
moving the Speed Setting Switch to the ‘OFF’ position before 
unplugging from the power supply. Do not pull the cord. Grap 
the plug, and pull it out gently.

General maintenance 
Your dryer is almost maintenance-free. No lubrication is 
necessary. Keep surfaces clean and free of dust, dirt and

hairspray. If cleaning is needed, make sure to plug off the 
dryer, then wipe it with a moist cloth. If the cord is twisted, 
un-twist it before using the dryer. 

Other information 
This dryer is equipped with a temperature control function for 
safety reasons. This can automatically go into OFF-mode, if 
the temperature exceeds the safety level due to blocked air 
stream e.g. If the dryer stops during use, remove the plug 
and allow it to cool. The thermostat will reset automatically.

Important safety instructions
Note: Read all safety instructions before use. 
When using electric appliances, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, 
including the following.

Important
Never point the dryer directly at your face or hair for too long, 
as the heat can cause burns. Always use a brush or fingers to 

run through your hair during drying. Lean your head forward 
so the hair hangs freely in order to avoid contact with your skin. 

Hair
Heat is damaging to the hair’s structure. Therefore you should 
always use good hair care products regularly if you dry your 
hair often. Hair should always be newly washed before 
drying, as residue may be ‘burnt’ into the hair. Conditioner 
or moisturizing treatments should be part of your daily hair 
care routine. 

Remove as much excess water with a towel as possible 
before using the hair dryer.  

Warning: keep away from water
As with most electrical appliances, contact with water is 
dangerous, even when switched off.

To reduce the risk of death by electric shock:
1. Always unplug immediately after using.
2. Do not use while bathing.
3.  Do not place or store appliance where it can fall or be 

pulled into a tub or sink.
4. Do not place in or drop into water or other liquid.
5.  If an appliance falls into the water, unplug it immediately. 

Do not reach into the water.
6. Do not use the dryer when your hands are wet. 

Warning: To reduce the risk of burns, 
electrocution, fire, or injury: 
1.  When not in use, unplug it. Allow the appliance to cool and 

store it in a safe, dry location.
2.  This dryer is hot when in use. Do not let eyes and bare skin 

touch heated surfaces.
3.  Do not place the heated dryer directly on any surface while 

it is hot or plugged in.

4.  An appliance should never be left unattended when 
plugged in.

5.  Close supervision is necessary when this appliance is 
used by, on, or near children or individuals with certain 
disabilities.

6.  Use this appliance only for its intended use as described in 
this manual.

7.  Do not use attachment(s) not recommended by the 
manufacturer. Attachments (when furnished) may be hot 
during use. Allow them to cool before handling.

8.  Never operate this appliance if it has a damaged cord or 
plug.

9.  Never allow the power supply cord to be pulled, jerked, 
strained, twisted, or severely bent, especially at the plug 
connections. Damage will occur at the high flex point of 
entry into the appliance, causing rupture and shortage. 
Handle the cord carefully to ensure a long service life.

10.  Keep the cord away from heated surfaces. Do not wrap 
the cord around the appliance, as this may cause direct 
damage to the cord.
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SAFETY INSTRUCTIONS AND WARRENTY

11.  Do not use outdoors or operate where aerosol spray 
products are being used or where oxygen is being 
administered.

12.   Do not use an extension cord with this appliance.
13.   If it is not working properly, or it has been dropped, 

damaged, or dropped into the water, return the appliance 
to retailer for examination and repair.

14.   Never use while sleeping.
15.   This appliance is provided with a protective device 

that may make it inoperable under certain abnormal 
conditions (such as immersion of the appliance).

16.   Never place the appliance on a soft surface, such as a bed 
or couch, where the air openings (inlets) may be blocked.

17.   Never drop or insert any object(s) into any opening.
18.   Keep the air openings free of lint, hair, and the like.
19.   Do not direct hot air toward eyes or other heat sensitive 

areas.
20.    Do not place appliance on any surface while it is operating.
21.     Do not leave it in hot and humid places.
22.   Do not use appliance in a bathroom. 

Warranty
Note: The hair dryer may change its colour gradually on the 
plastic surface due to heat exposure. The warranty does not 
cover these changes.  

If problems or defects occur, contact the place of purchase. 
Remember to bring your receipt. 

We warrant products against defects in materials and 
workmanship for one (1) year from original purchase date. If 
you cannot prove original purchase date, the warranty period 
runs one (1) year from date of product manufacture. 

This warranty does not cover normal wear and tear such as 
shortages in the power supply cord.

The warranty will be voided if the  following occurs: 
• Failure due to improper use.
•  Scratched, damaged or cracked handle or nozzle due to 

misuse or abuse such as dropping.

• Use of wrong voltage supply. 
• Neglect of safety precautions.
•  Tampering such as repair or attempted repair by 

unauthorized person or use of unauthorized attachments.

Weee
WEEE is short for ‘Waste from Electrical and Electronic 
Equipment’ and is used across the EU as a common 
designation for such waste.
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BRUGERVEJLEDNING OG SIKKERHED

XS Dryer
En effektiv og overraskende stille føntørrer med special-
konstrueret luftstrømsdesign, der yder stor effekt. 
Luftmængden øges med op til 25% i forhold til traditionelle 
føntørrere. XS Dryer er skabt til at yde det ypperste inden for 
ergonomi, komfort og funktion, så du kan tørre dit hår – selv 
når du er på farten.

Specifikationer:
• Kraftfuld 2000 watt motor
• Ultralet og ergonomisk designet
• Ionisk teknologi minimerer frizz
• Specielt designet støjsvag motor
• Tre meter fleksibel ledning
• Designet til at skabe en aerodynamisk luftstrøm
• Professional Long Life DC engine
• Strømforsyning: 220-240V – 50/60HZ

Brugermanual
Før du tager føntørreren i brug, bedes du læse denne 
brugermanual inkl. sikkerhedsinformationer grundigt 
igennem. Opbevar denne brugermanual et sikkert sted 
i tilfælde af tvivl om brugen af føntørreren på et senere 
tidspunkt.

Generelle indstillinger: 
Placering I: Lav blæsehastighed og temperatur for 
skånsom tørring.
Placering II: Høj blæsehastighed og temperatur for  
meget hurtig tørring.
Hold ’Cold Shot Button’, hvis det ønskes. 

Efter brug skal knappen, der justerer blæsehastigheden, 
flyttes til ’OFF’-positionen, før du afbryder for strømfor-
syningen. Træk ikke i ledningen. Tag fat i stikket, og træk 
stikket ud af kontakten.

Alm. vedligeholdelse
Din nye føn er næsten vedligeholdelsesfri. Ingen smøring 
er nødvendig. Behold overflader rene og fri for støv, snavs 
og hårspray. Hvis rengøring bliver nødvendig – afbryd 
apparatet fra strømforsyningen, og tør den udvendige 
overflade af med en let fugtig klud. Hvis ledningen er snoet, 
skal den vikles ud igen, før føntørreren tages i brug. 

Anden information
Denne føn er udstyret med et sikkerhedstermostat, der 
automatisk indstilles til positionen ‘OFF’, hvis temperaturen 
overstiger sikkerhedsniveauet på grund af delvist blokeret 
luftindtag eller lignende. 

I tilfælde af, at fønen stopper under brug, skal du slukke 
på afbryderen og tillade fønen at køle ned. Termostaten vil 
automatisk genstarte. Under brug må der ikke blokeres for 
luftåbningerne.

Vigtige sikkerhedsinformationer 
OBS: Læs sikkerhedsvejledningen før brug. 

Vigtigt
Peg ikke direkte på ansigtet eller håret med føntørreren i 
længere tid, da varmen kan forårsage brandskader. Brug 
altid en børste eller fingerere til at køre igennem håret 
med under føntørringen. Læn hovedet forover under 
føntørringen, så håret hænger frit, for at undgå at den 
varme luft kommer i berøring med huden. 

Håret
Al varme skader hårets struktur. Derfor skal man ved 
regelmæssig brug af en føntørrer være omhyggelig med 
sin daglige pleje af håret. 

Håret bør altid være nyvasket, da dette sikrer, at 
restprodukter ikke bliver ’brændt’ ind i skællaget. 
Conditioner eller kurbehandling af håret bør være en del af 
den daglige rutine. Tør så meget af vandet ud af håret som 

muligt, inden du starter føntørreren.
Da alle elektriske produkter er strømførende, skal ledningen 
altid fjernes fra stikkontakten efter brug. Overtrædelse af 
dette kan ved uheld betyde stærke elektriske stød. Følg 
altid følgende sikkerhedsvejledninger, når du bruger din 
føntørrer. 

Advarsel: 
Brug aldrig føntørren i nærheden af vand.
Som med andre elektriske apparater kan kontakt med vand 
være farligt – også selvom føntørreren er slukket. 

Undgå elektrisk stød: 
1. Tag altid føntørreren ud af stikkontakten efter brug. 
2. Brug den ikke i badet.
3.  Opbevar ikke føntørreren et sted, hvor den kan falde i en 

vask eller et badekar. 
4.  Kom ikke føntørreren i vand eller anden væske. 
5.  Hvis et el-apparat falder i vandet, skal det tages ud af 

stikkontakten med det samme. Rør ikke ved vandet. 

6.  Brug ikke føntørreren, når du har våde hænder.

Advarsel: 
Nedsæt risikoen for elektrisk stød, brænd, skader og 
skoldning: 
1.   Tjek altid, om den stikkontakt, som du ønsker at benytte 

til føntørreren, er forbundet til en sikring, som er stor nok 
til føntørrerens 2000W motor.

2.  Brug ikke andre elektriske apparater på samme 
stikkontakt.

3.   Efterlad aldrig føntørreren tændt/kørende (fjern altid 
stikket fra stikkontakten efter brug).

4.  Træk ikke stikket ud af stikkontakten med unødvendig 
styrke.

5.  Stikket/ledningen må ikke bøjes eller repareres på.
6.  Hvis ledningen eller stikket bliver varmt, skal du straks 

slukke for føntørreren og lægge den fra dig på en ikke-
brandbar overflade.
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Garanti
NB: Føntørreren kan ved brug ændre farve på 
plastikoverfladen samt andre steder, hvor der kan ske 
varmepåvirkning. Disse ændringer i farven er ikke omfattet 
af garantiordningen.

Denne føntørrer er dækket af en 1-års garanti startende 
fra dagen, du har købt den. Kan du ikke fremvise bevis 
for købsdatoen, gælder perioden fra produktionsdatoen. 
Garantien dækker ikke normalt slid. Hvis der opstår 
problemer med denne føntørrer, skal den indleveres hos 
forhandleren. Husk at medbringe kvittering eller andet 
købsbilag.

Garantien omfatter ikke:
•  Skader, som sker på grund af normal slidtage såsom, 

ridser i plastik, farveændringer eller skade på ledningen.
•  Skader, som sker på grund af uforsigtig eller upassende 

forsendelse.

•  Skader, som sker på grund af upassende spænding og 
strøm.

•  Skader, som sker på grund af tab på gulv eller lignende.
•  Skader, som sker på grund af egne reparationer eller en 

ikke-autoriseret reparatør.
•  Skader, som skønnes ikke at være en produktionsfejl.

Weee
Apparatet skal bortskaffes i henhold til WEEE-
bekendtgørelsen. WEEE står for ‘Waste from Electrical and 
Electronic Equipment’ og gælder i EU.

7.  Undgå at tabe eller udsætte føntørreren for chokpåvirk-
ninger, da dette kan skade føntørrerens motor og elek-
triske dele.

8.  Brug ikke føntørreren i nærheden af ild eller 
let antændelige materialer (såsom benzin, gas, 
fortyndervæsker, linolie, sprays etc.).

9.    Føntørreren må ikke anvendes i nærheden af vand 
eller andre flydende væsker samt vaskeområder 
(brusekabiner/badekar mv.). Dette kan forsage 
kortslutninger med alvorlige personskader til følge.

10.  Brug aldrig benzin, fortynder eller anden form for kemi 
til at rense føntørreren med (brug en fugtet klud med en 
let sæbeopløsning på. Vær sikker på, at føntørreren er 
helt tør, inden du sætter den i stikkontakten og tænder 
den igen).

11.  Når føntørreren er tændt, skal du passe på, at der 
ikke suges hår eller andre materialer ind i maskinens 
indsugningsåbning bagpå. Du må heller ikke komme 
ting eller hår ind i udgangsåbningen foran, da begge dele 
kan forsage skade på føntørrerens motor. Hvis nogle 

fremmedlegemer skulle komme ind i føntørreren, skal 
du stoppe den straks og fjerne stikket fra stikkontakten.  
Når alle fremmedlegemer er fjernet, kan du benytte 
føntørreren igen.

12.  Under brug vil føntørreren blive varm ved 
udgangsåbningen.

13.  Når du bruger føn-næb, skal du være forsigtig, når dette 
fjernes, da det bliver meget varmt under brug. 

14.  Pust aldrig den varme luft direkte ind på et øje eller 
andre sarte kropsdele. Dette kan forsage livsfarlige 
brandskader.

15.  Børn, mentalt syge eller lignende må ikke bruge 
apparatet, medmindre de har fået tydelige instrukser. 
Skønnes det, at personen ikke er i stand til at bruge 
apparatet på forsvarlig vis, må føntørreren ikke 
anvendes, uden at der er en kyndig person til stede.

16.  Børn skal rådgives til ikke at lege med apparatet, da der 
kan være fare for deres helbred

17.  Hvis ledningen bliver beskadiget, må du på ingen måde 
selv forsøge at reparere den. 

  Føntørreren skal indleveres til HH Simonsen®, som vil 
sørge for, at en autoriseret elektriker undersøger og 
reparerer ledningen på en forsvarlig måde.

18.  Ledningen må på intet tidspunkt ligge på en varm 
overflade, da ledningens isoleringslag dermed kan 
smelte. Ligeledes må føntørreren ikke bruges, hvis dele 
af ledningen eller stikket er defekt.

19.  Bloker aldrig for føntørrerens luftindtag, da dette kan 
medføre, at føntørrerens motor brænder sammen.

20.  Læg aldrig føntørreren på et blødt underlag, såsom 
en seng, stol eller sofa, da stoffet kan antændes af 
føntørrerens varme.

21.  Hvis der opstår en fejl, eller du opdager en mangel på 
denne HH Simonsen føntørrer, skal du straks kontakte 
den forhandler, du har købt føntørreren af. Forhandleren 
indsender den derefter til HH Simonsen, som sørger for, 
at en autoriseret el-reparatør undersøger føntørreren for 
fejl/mangler. Husk kvittering.

BRUGERVEJLEDNING, SIKKERHED OG GARANTI
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www.hhsimonsen.dk


